Yuwi ap Monge ep - pii arome mende

Yuwi Mongep kakas pengemba. Nyakamba mango nalanya pete-
lyambin dokop walu lao pae-lyambinip mendem Yuwi Mongep dolap
laporo naro lenge. Apim nalapom?
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Arom lenge: Gii mendep Yuwi ap Monge ep kakas peambi.
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Monge: Oh kanda! Nambame ira dii mendatupa kandelyo. Ongo mango
dii ape? Yuwi: Daa. Ongo baa galip nat.
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Arom lenge: Karin kakas pampam piyambi.Monge: Kanda! Ange mango
dii joo pilyam. Yuwi: Daa, ongo laulau dii lam.
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Arom lenge: Kakas pampam piyambi.Monge: Nambame ira dii
mendakara ira kerae omonya kalyam kandelyo.Ange mango ape?Yuwi:
Daa, ongo sae lamo.
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Arom lenge: Mee pao ak kalyambin. Monge em ira dii mao longo
mendatup yu anya sipiam kandelyam.
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Monge: Atupa mango ape?Yuwi: Waa, atup mango dii lam.Arom lenge:
Monge ongop yuwi ongopame mango dii longo eret neambi.
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Arom lenge: Nyakambam opon mende epeam nakandeambi.
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Monge: Tende pyum! Namba mango eret-ak auu kaengeKanoparo:
Namba yuwi ap monge ep opale nalanya aou kaenge!
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Yuwi: Oh namba daa! Ange kanopao menakenda mende lam. Alo pya,
Monge! Alo pya!Monge: Namba alo pyal naenge. Namba mangau

mangau iki lenge!Kanoparo: Ongo nambanya nengkaita agenya emba
mangau mangau lala naengep! Ha! Ha!
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Arom lenge: Kandao kara, kanoparo!Kanoparo: Ow! Apim nambanya
aiamb pyao tambeklyam?Arom lenge: Kanoparo baa paka alo

pia.Kanoparo: Oh! Ange panda koo mende lam! Imambu koo longo
tumbatae karenge lam.
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Monge: Mango akara tende wak pyum!Yuwi: Kin-aka okara eret tende
wak pyum. Ha! Ha!
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Tipa Pippael. Yuwi ap Monge ep anja karin pelyambin?2. Nee aki
mendakara kakas kurao kandao niyambi?3. Ake kurilyambin?4. Yuwi ap
Mongep ep anja mango mao okora kurao kandao niyambi?5. Mango
okara nyapala aipa piambi? 6. Monge ep Yuwi ap olapome kanoparo
ongo kandel-ambipi? Aipium?7. Kanoparo baa nee ake aou kaiao
nenge?8. Apim Kanoparo aiumb anya pii?9. Aipiam kanoparo baa paka
alo pii? 10. Apemuanya arome angenya kenge lapae silyamo? Arom
lenge(naraita) ongom aipa pingi?KalaiEmba kakas parala aou kaiao
pingi mende pikisa wasa.
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Bilum Books publishes quality educational resources for schools in
Papua New Guinea. Our publishing priority is literacy. Our commitment
is to help raise the standards by producing quality books at reasonable
prices and in line with the PNG Department of Education Syllabus. Bilum
Books runs teacher-training workshops to assist the professional
development of Elementary teachers, in particular.Visit our website:
www.bilumbooks.com or Facebook.
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Pepo pyao kalai pipae ange tata All Children Reading: A Grand
Challenge for Development (ACR GCD) Founding Partners (the United
States Agency for International Development [USAID], World Vision, api
Australian Government) api dee tole pyao Global Book Alliance api
okatame pyalapale lao nisingima. The Asia Foundation ongome ange
tapa pipae ongonya ACR GCD Founding Partners tamopi dee Global
Book Alliance tamopi menden tata masingipi mende angen
napalelyamo. Pepo pyapae angenya pii mendenya kaita kapikelae
tamopi dee tata mende pyanya ongopa ACR GCD ongonya kaita
kapikiyala naepenge, angenya pundu mende palitamo ongopa ACR GCD
baa ongonya tenge lapenge daa.
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information, visit letsreadasia.org.
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